
Exo
Chapter 5

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ר1 וְאַחַ֗
–နငှ့်နောက်မှ

בָּ֚אוּ
လာကြလေ၏
H0935

ה מֹשֶׁ֣
မောရှေ
H4872

ן וְאַהֲרֹ֔
–နငှ့်အာရုန်
H0175

וַיֹּאמְר֖וּ
–နငှ့်ပြောကြလေ၏
H0559

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה פַּרְעֹ֑
ဖာရော
H6547

ה־ כֹּֽ
ထုိသ့ုိ–
H3541

אָמַ֤ר
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵי֣
ဘုရားသခင်–၏
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

שַׁלַּח֙
လွှတ်ပါ
H7971

אֶת־
—
H0853

י עַמִּ֔
လမူျ ိုး–ငါ ့

גּוּ וְיָחֹ֥
–နငှ့်ပဲွတော်ကြမည်
H2287

י לִ֖
ငါ–့ကုိ

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
–၌တောကနတ္ာရ

ထုိနောက်မှ၊ မောရှေနငှ့်အာရုနသ်ည် ဖါရောဘုရင်ထံသ့ုိဝင်၍၊ ဣသရေလအမျ ိုး၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားက၊ ငါ၏လတုိူ့သည် 

တော၌ ငါအ့ဘ့ုိ ပဲွခံစေခြင်းငှါ လွှတ်ရမည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူကြောင်းကုိ လျှောက်၏။

וַיֹּ֣אמֶר2
–နငှ့်ပြောလေ၏
H0559

ה פַּרְעֹ֔
ဖာရော
H6547

י מִ֤
မည်သူ
H4310

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

ר אֲשֶׁ֣
ထုိသူ

אֶשְׁמַע֣
နားထောင်ရမည်
H8085

בְּקֹל֔וֹ
–၌အသံ–သ့ူ

ח לְשַׁלַּ֖
–သ့ုိလွှတ်
H7971

אֶת־
—
H0853

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ–ကုိ
H3478

א ֹ֤ ל
မ
H3808

֙ יָדַעְ֙תִּי
သိ
H3045

אֶת־
—
H0853

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား–ကုိ
H3068

וְגַם֥
–နငှ့်လည်း
H1571

אֶת־
—
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ–ကုိ
H3478

א ֹ֥ ל
မ
H3808

חַ׃ אֲשַׁלֵּֽ
လွှတ်မည်
H7971

ဖါရောမင်းကလည်း၊ ထာဝရဘုရား၏စကားကုိ နားထောင်၍၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိကုိ ငါလွှတ်စေ ခြင်းငှါ ထုိဘုရားကား 

အဘယ်သူနည်း။ ထာဝရဘုရားကုိ ငါမသိ၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိကုိ ငါမလွှတ်ဟ ုဆုိလေ၏။

וַיֹּ֣אמְר֔ו3ּ
–နငှ့်ပြောကြလေ၏
H0559

י אֱלֹהֵ֥
ဘုရားသခင်–၏
H0430

ים הָעִבְרִ֖
–ထုိဟေဗြဲ
H5680

נִקְרָ֣א
တွေ့ဆံုပြီ
H7122

עָלֵי֑נוּ
ငါတုိ့–အပေါ ်

נֵלֲ֣כָה
သွားစေ
H3212

א נָּ֡
ကျေးဇူးပြု၍
H4994

דֶּרֶךְ֩
ခရီး
H1870

שְׁלֹ֨שֶׁת
သံုး
H7969

ים יָמִ֜
ရက်
H3117

ר בַּמִּדְבָּ֗
–၌တောကနတ္ာရ

וְנִזְבְּחָה֙
–နငှ့်ယဇ်ပူဇော်မည်
H2076

יהוָה֣ לַֽ
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
ဘုရားသခင်–ငါတုိ့၏
H0430

ן־ פֶּ֨
မဖြစ်စေရ–
H6435

נוּ יִפְגָּעֵ֔
ဒဏ်ခတ်မည်–ငါတုိ့ကုိ
H6293

בֶר בַּדֶּ֖
–၌ကပ်ရောဂါ
H1698

א֥וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

רֶב׃ בֶחָֽ
–၌ထား
H2719

သူတုိ့ကလည်း၊ ဟေဗြဲလတုိူ့၏ ဘုရားသခင်သည် ကျွနတ်ော်တုိ့နငှ့် တွေ့တော်မူပြီ။ တောသ့ုိသံုးရက် ခရီးသွား၍၊ ကျွနတ်ော်တုိ့ 

ဘုရားသခင်ထာဝရဘုရားအား ယဇ်ပူဇော်ရသောအခွင့်ကုိ ပေးတော်မူပါ။ သ့ုိမဟတ်ု ကာလနာဘေး၊ ထားဘေးတစံုတခုဖြင့် 

ကျွနတ်ော်တုိ့ကုိ ဒဏ်ခတ်တော်မူလိမ့်မည်ဟ ုလျှောက်ဆုိ၏။
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וַיֹּ֤אמֶר4
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

אֲלֵהֶם֙
သူတုိ့–သ့ုိ
H0413

מֶלֶ֣ךְ
ဘုရင်
H4428

יִם מִצְרַ֔
အဲဂုတ္တု–၏
H4714

לָמָּ֚ה
အဘယ်ကြောင့်
H4100

ה מֹשֶׁ֣
မောရှေ
H4872

ן וְאַהֲרֹ֔
–နငှ့်အာရုန်
H0175

יעוּ תַּפְרִ֥
အလပ်ု–မှဖြုတ်သွားကြသနည်း

אֶת־
—
H0853

הָעָ֖ם
–ထုိလမူျ ိုး–ကုိ

יו עֲשָׂ֑ מִמַּֽ
–မှအလပ်ု–သ့ူ
H4639

לְכ֖וּ
သွားကြ
H3212

ם׃ לְסִבְלֹתֵיכֶֽ
–သ့ုိဝနထု်ပ်ဝနပုိ်း–သင်တုိ့
H5450

အဲဂုတ္တုရှင်ဘုရင်ကလည်း၊ မောရှေနငှ့် အာရုန၊် သင်တုိ့သည် ဤလမူျားတုိ့ကုိ အဘယ်ကြောင့် အလပ်ုပြတ်စေသနည်း။ 

အမုှတော်ကုိ သွား၍ ဆောင်ရွက်ကြဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

וַיֹּ֣אמֶר5
–နငှ့်ပြောလေ၏
H0559

ה פַּרְעֹ֔
ဖာရော
H6547

הֵן־
ကြည့်ပါ–
H2005

ים רַבִּ֥
များပြားကြ

ה עַתָּ֖
ယခု
H6258

עַם֣
လမူျ ိုး

הָאָרֶ֑ץ
–ထုိမြေကြီး–၏
H0776

ם וְהִשְׁבַּתֶּ֥
–နငှ့်ရပ်စေကြသနည်း

ם אֹתָ֖
သူတုိ့–ကုိ
H0853

ם׃ מִסִּבְלֹתָֽ
–မှဝနထု်ပ်ဝနပုိ်း–သူတုိ့
H5450

တဖနလ်ည်း ပြည်တော်၌ ထုိလတုိူ့သည် ယခုများကြ၏။ အမုှမထမ်းစေခြင်းငှါ သင်တုိ့သည် အခွင့် ပေးကြသည်တကားဟ ု

ဖါရောဘုရင်ဆုိ၍၊

ו6 וַיְצַ֥
–နငှ့်အမိန ့ထု်တ်လေ၏
H6680

ה פַּרְעֹ֖
ဖာရော
H6547

בַּיּ֣וֹם
ရက်–၌
H3117

הַה֑וּא
–ထုိထုိ
H1931

אֶת־
—
H0853

ים הַנֹּגְשִׂ֣
–ထုိန ှပ်ိစက်သူများ–ကုိ
H5065

ם בָּעָ֔
–၌လမူျ ိုး

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

יו שֹׁטְרָ֖
အပ်ုချုပ်သူများ–သ့ူ
H7860

ר׃ לֵאמֹֽ
ဆုိ၍
H0559

ထုိနေ့ခြင်းတွင် အအပ်ုအချုပ်၊ အကြပ်အဆော်တုိ့ကုိ ခေါပ်ြီးလျှင်၊

א7 ֹ֣ ל
မ
H3808

תאֹסִפ֞וּן
ထပ်ပေးကြ
H3254

ת לָתֵ֨
–သ့ုိပေး
H5414

בֶן תֶּ֧
ကောက်ရုိး
H8401

לָעָם֛
–သ့ုိလမူျ ိုး

ן לִלְבֹּ֥
–သ့ုိအတ်ုလပ်ု

הַלְּבֵנִ֖ים
–ထုိအတ်ုများ
H3843

כִּתְמ֣וֹל
–က့ဲသ့ုိမနေ့က
H8543

ם שִׁלְשֹׁ֑
တစ်နေ့လနွ်
H8032

הֵם֚
သူတုိ့
H1992

יֵֽלְכ֔וּ
သွားကြမည်
H3212

וְקֹשְׁשׁ֥וּ
–နငှ့်စုသွေးကြမည်

לָהֶ֖ם
သူတုိ့–အတွက်

בֶן׃ תֶּֽ
ကောက်ရုိး
H8401

အတ်ုလပ်ုစရာဘ့ုိ ကောက်ရုိးကုိ လတုိူ့အား အရင်ပေးသက့ဲသ့ုိ မပေးနငှ့်။ သူတုိ့သည် ကောက်ရုိးကုိ ကုိယ်ဘ့ုိ ရှာယူကြစေ။

וְאֶת־8
–နငှ့်
H0853

נֶת מַתְכֹּ֨
အရေအတွက်
H4971

ים הַלְּבֵנִ֜
–ထုိအတ်ုများ–၏
H3843

ר אֲשֶׁ֣
ထုိသူ

הֵם֩
သူတုိ့
H1992

ים עֹשִׂ֨
ပြုနေကြ

תְּמ֤וֹל
မနေ့က
H8543

שִׁלְשֹׁם֙
တစ်နေ့လနွ်
H8032

ימוּ תָּשִׂ֣
ချမှတ်ကြမည်

ם עֲלֵיהֶ֔
သူတုိ့–အပေါ ်

א ֹ֥ ל
မ
H3808

תִגְרְע֖וּ
လျှာက့ြ
H1639

נּוּ מִמֶּ֑
သ့ူ–မှ

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

ים נִרְפִּ֣
ပျင်းရိသော
H7503

ם הֵ֔
သူတုိ့
H1992

עַל־
–အပေါ ်

ן כֵּ֗
ထုိသ့ုိ

הֵ֤ם
သူတုိ့
H1992

עֲקִים֙ צֹֽ
အော်ဟစ်နေကြ
H6817

ר לֵאמֹ֔
ဆုိ၍
H0559

נֵלְכָ֖ה
သွားစေ
H3212

נִזְבְּחָ֥ה
ယဇ်ပူဇော်မည်
H2076

ינוּ׃ לֵאלֹהֵֽ
–သ့ုိဘုရားသခင်–ငါတ့ုိ
H0430

အတ်ုကုိကား၊ အရေအတွက်အားဖြင့် အရင်က့ဲသ့ုိလပ်ုစေရမည်၊ အလျှင်းမလျောစ့ေနငှ့်။ သူတုိ့သည် ပျင်းရိကြ၏။ ထုိကြောင့် 

သွား၍ငါတုိ့ ဘုရားသခင်အား ယဇ်ပူဇော်ကြစ့ုိဟ ုကြွေးကြော်တတ်ကြ၏။
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ד9 תִּכְבַּ֧
လေးစေ
H3513

הָעֲבֹדָ֛ה
–ထုိအလပ်ု
H5656

עַל־
–အပေါ ်

ים הָאֲנָשִׁ֖
–ထုိလမူျား
H0376

וְיַעֲשׂוּ־
–နငှ့်ပြုကြမည်–

בָהּ֑
–၌သ့ူ

וְאַל־
–နငှ့်မ–
H0408

יִשְׁע֖וּ
နားထောင်ကြ
H8159

בְּדִבְרֵי־
–၌စကားများ–
H1697

ׁקֶר׃ שָֽ
မှားယွင်း
H8267

သ့ုိဖြစ်၍ စည်းကြပ်လျက် လပ်ုစေကြ။ ပင်ပနး်စေကြ။ လမုိူက်စကားကုိ နားမထောင်စေနငှ့်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

צְא֜ו10ּ וַיֵּ֨
–နငှ့်ထွက်သွားကြလေ၏
H3318

י נֹגְשֵׂ֤
န ှပ်ိစက်သူများ–၏
H5065

הָעָם֙
–ထုိလမူျ ိုး

יו טְרָ֔ וְשֹׁ֣
–နငှ့်အပ်ုချုပ်သူများ–သ့ူ
H7860

וַיֹּאמְר֥וּ
–နငှ့်ပြောကြလေ၏
H0559

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הָעָ֖ם
–ထုိလမူျ ိုး

ר לֵאמֹ֑
ဆုိ၍
H0559

כֹּ֚ה
ထုိသ့ုိ
H3541

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

ה פַּרְעֹ֔
ဖာရော
H6547

אֵינֶנִּ֛י
မပေး
H0369

ן נֹתֵ֥
ပေး
H5414

לָכֶ֖ם
သင်တုိ့–ကုိ

בֶן׃ תֶּֽ
ကောက်ရုိး
H8401

အအပ်ုအချုပ် အကြပ်အဆော်တုိ့သည် ထွက်၍၊ ဖါရောဘုရင်က ကောက်ရုိးကုိငါမပေး။

ם11 אַתֶּ֗
သင်တုိ့

לְכ֨וּ
သွားကြ
H3212

קְח֤וּ
ယူကြ
H3947

לָכֶם֙
သင်တုိ့–အတွက်

בֶן תֶּ֔
ကောက်ရုိး
H8401

ר מֵאֲשֶׁ֖
–မှထုိသူ

תִּמְצָא֑וּ
တွေ့မည်
H4672

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

ין אֵ֥
မရိှ
H0369

ע נִגְרָ֛
လျှာမ့ည်
H1639

מֵעֲבֹדַתְכֶ֖ם
–မှအလပ်ု–သင်တုိ့
H5656

ר׃ דָּבָֽ
အရာ
H1697

ကောက်ရုိးကုိ တွေ့နိင်ုရာအရပ်၌ ရှာကြ။ သ့ုိသော်လည်း လပ်ုရသော အလပ်ုအလျှင်းမလျောရ့ဟ ုအမိန ့တ်ော်ရိှသည်ဟ ုလတုိူ့အား 

ပြနက်ြားကြ၏။

וַיָּ֥פֶץ12
–နငှ့်ပြန ့က်ျေလေ၏

הָעָ֖ם
–ထုိလမူျ ိုး

בְּכָל־
–၌အလုံးစံု
H3605

אֶרֶ֣ץ
မြေ
H0776

מִצְרָ֑יִם
အဲဂုတ္တု
H4714

שׁ לְקֹשֵׁ֥
–သ့ုိစုသွေး

שׁ קַ֖
ကောက်ရုိးကျ ိုး
H7179

בֶן׃ לַתֶּֽ
–သ့ုိကောက်ရုိး
H8401

သ့ုိဖြစ်၍လတုိူ့သည် ကောက်ရုိးအတွက် အမုိှက်ကုိ ရှာယူခြင်းငှါ အဲဂုတ္တုပြည်တရှောက်လုံးတွင် အရပ်ရပ် ကဲွပြားကြ၏။

ים13 וְהַנֹּגְשִׂ֖
–နငှ့်–ထုိန ှပ်ိစက်သူများ
H5065

אָצִ֣ים
အလျင်သနန်ေ
H0213

ר לֵאמֹ֑
ဆုိ၍
H0559

כַּלּ֤וּ
ပြီးဆံုးကြ
H3615

מַעֲשֵׂיכֶם֙
အလပ်ု–သင်တုိ့
H4639

דְּבַר־
အမုှ–
H1697

י֣וֹם
ရက်
H3117

בְּיוֹמ֔וֹ
–၌ရက်–သ့ူ
H3117

ר כַּאֲשֶׁ֖
–က့ဲသ့ုိ

בִּהְי֥וֹת
–၌ရိှသော
H1961

בֶן׃ הַתֶּֽ
–ထုိကောက်ရုိး
H8401

အပ်ုချုပ်သော သူတုိ့ကလည်း၊ ကောက်ရုိးကုိ ရသည်ကာလ၌ နေ့တုိင်းလပ်ုရသည်အတုိင်း၊ ပြီးအောင် လပ်ုကြဟ ု

သူတုိ့ကုိန ှိးုဆော်ကြ၏။
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וַיֻּכּ֗ו14ּ
–နငှ့်ရုိက်ခ့ဲကြလေ၏
H5221

֙ ׁטְרֵי שֹֽ
အပ်ုချုပ်သူများ–၏
H7860

בְּנֵי֣
သားများ–၏

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

אֲשֶׁר־
ထုိ–

מוּ שָׂ֣
ခန ့အ်ပ်ကြ

ם עֲלֵהֶ֔
သူတုိ့–အပေါ ်

י נֹגְשֵׂ֥
န ှပ်ိစက်သူများ–၏
H5065

ה פַרְעֹ֖
ဖာရော–၏
H6547

ר לֵאמֹ֑
ဆုိ၍
H0559

מַדּ֡וּעַ
အဘယ်ကြောင့်
H4069

֩ לאֹ
မ
H3808

ם כִלִּיתֶ֨
ပြီးဆံုးသနည်း
H3615

חָקְכֶם֤
ပံုမှန–်သင်တုိ့
H2706

֙ לִלְבֹּן
–သ့ုိအတ်ုလပ်ု

כִּתְמ֣וֹל
–က့ဲသ့ုိမနေ့က
H8543

ם שִׁלְשֹׁ֔
တစ်နေ့လနွ်
H8032

גַּם־
လည်း–
H1571

תְּמ֖וֹל
မနေ့က
H8543

גַּם־
လည်း–
H1571

הַיּֽוֹם׃
–ထုိဤနေ့
H3117

ဖါရောမင်း၏ အအပ်ုအချုပ်တုိ့သည် ခန ့ထ်ားသော ဣသရေလအမျ ိုး အကြပ်အဆော်တုိ့ကုိ သင်တုိ့ သည် 

အရင်ကလပ်ုသည်အတုိင်း၊ ယနေ့နငှ့်မနေ့၌ အတ်ုလပ်ုရသောအမုှကုိ အဘယ်ကြောင့် မပြီးစီးစေကြ သနည်းဟ ုစစ်၍ရုိက်ကြ၏။

או15ּ וַיָּבֹ֗
–နငှ့်လာကြလေ၏
H0935

֙ ׁטְרֵי שֹֽ
အပ်ုချုပ်သူများ–၏
H7860

בְּנֵי֣
သားများ–၏

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

וַיִּצְעֲק֥וּ
–နငှ့်အော်ဟစ်ကြလေ၏
H6817

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה פַּרְעֹ֖
ဖာရော
H6547

ר לֵאמֹ֑
ဆုိ၍
H0559

לָמָּ֧ה
အဘယ်ကြောင့်
H4100

ה תַעֲשֶׂ֦
ပြုသနည်း

ה כֹ֖
ထုိသ့ုိ
H3541

יךָ׃ לַעֲבָדֶֽ
–သ့ုိကျွနမ်ျား–သင့်
H5650

ထုိအခါ၊ ဣသရေလအမျ ိုး အကြပ်အဆော်တုိ့သည်၊ ဖါရောမင်းထံသ့ုိသွား၍၊ ကုိယ်တော်သည် ကုိယ်တော်ကျွနတုိ့်ကုိ 

အဘယ်ကြောင့် ဤသ့ုိစီရင်တော်မူသနည်း။

בֶן16 תֶּ֗
ကောက်ရုိး
H8401

אֵ֤ין
မရိှ
H0369

֙ נִתָּן
ပေးမည်
H5414

יךָ לַעֲבָדֶ֔
–သ့ုိကျွနမ်ျား–သင့်
H5650

וּלְבֵנִי֛ם
–နငှ့်အတ်ုများ
H3843

ים אֹמְרִ֥
ပြောနေကြ
H0559

לָ֖נוּ
ငါတုိ့–ကုိ

עֲשׂ֑וּ
ပြုကြ

וְהִנֵּ֧ה
–နငှ့်ကြည့်ပါ
H2009

יךָ עֲבָדֶ֛
ကျွနမ်ျား–သင့်
H5650

ים מֻכִּ֖
ရုိက်ခုိက်သော
H5221

וְחָטָ֥את
–နငှ့်အပြစ်
H2398

ךָ׃ עַמֶּֽ
လမူျ ိုး–သင့်

ကုိယ်တော်ကျွနတုိ့်အား၊ ကောက်ရုိးကုိမပေး၊ အပ်ုချုပ်သော သူတုိ့ကလည်း၊ အတ်ုကုိလပ်ုကြဟ ုဆုိ သဖြင့်၊ ကျွနတ်ော်တုိ့သည် 

အရုိက်ခံရကြပါ၏။ ကုိယ်တော် လတုိူ့၌သာ အပြစ်ရိှပါသည်ဟ ုအော်ဟစ်ကြ၏။

וַיֹּ֛אמֶר17
–နငှ့်ပြောလေ၏
H0559

ים נִרְפִּ֥
ပျင်းရိသော
H7503

ם אַתֶּ֖
သင်တုိ့

ים נִרְפִּ֑
ပျင်းရိသော
H7503

עַל־
–အပေါ ်

֙ כֵּן
ထုိသ့ုိ

ם אַתֶּ֣
သင်တုိ့

ים מְרִ֔ אֹֽ
ပြောနေကြ
H0559

נֵלְכָ֖ה
သွားစေ
H3212

נִזְבְּחָ֥ה
ယဇ်ပူဇော်မည်
H2076

יהוָֽה׃ לַֽ
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

ဖါရောဘုရင်ကလည်း၊ သင်တုိ့သည် ပျင်းရိသည်၊ ပျင်းရိသည်။ ထုိကြောင့် ငါတ့ုိသည်သွား၍ ထာဝရ ဘုရားအား ယဇ်ပူဇော်ကြစ့ုိဟ ု

သင်တုိ့ ဆုိတတ်ကြ၏။

וְעַתָּה18֙
–နငှ့်ယခု
H6258

לְכ֣וּ
သွားကြ
H3212

עִבְד֔וּ
အစေခုိင်းကြ
H5647

בֶן וְתֶ֖
–နငှ့်ကောက်ရုိး
H8401

לאֹ־
မ–
H3808

יִנָּתֵ֣ן
ပေးမည်
H5414

לָכֶם֑
သင်တုိ့–ကုိ

כֶן וְתֹ֥
–နငှ့်ပံုမှန်
H8506

לְבֵנִ֖ים
အတ်ုများ
H3843

נּוּ׃ תִּתֵּֽ
ပေးရမည်–သ့ူကုိ
H5414
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သ့ုိသောကြောင့် ယခုသွား၍လပ်ုကြ။ ကောက်ရုိးကုိမပေးရ။ သ့ုိသော်လည်း အတ်ုကုိပေးမြဲပေးရမည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

וַיִּרְא֞ו19ּ
–နငှ့်မြင်ကြလေ၏
H7200

י ׁטְרֵ֧ שֹֽ
အပ်ုချုပ်သူများ–၏
H7860

בְנֵֽי־
သားများ–

יִשְׂרָאֵ֛ל
ဣသရေလ
H3478

ם אֹתָ֖
သူတုိ့–ကုိ
H0853

בְּרָ֣ע
–၌ဆုိး

ר לֵאמֹ֑
ဆုိ၍
H0559

לאֹ־
မ–
H3808

תִגְרְע֥וּ
လျှာက့ြ
H1639

מִלִּבְנֵיכֶ֖ם
–မှအတ်ုများ–သင်တုိ့
H3843

דְּבַר־
အမုှ–
H1697

י֥וֹם
ရက်
H3117

בְּיוֹמֽוֹ׃
–၌ရက်–သ့ူ
H3117

ထုိသ့ုိနေ့တုိင်းလပ်ုရသော အတ်ုအရေအတွက်၌ အလျှင်းမလျောရ့ဟ ုအမိန ့တ်ော်ရိှသည်ဖြစ်၍၊ ဣသ ရေလအမျ ိုး 

အကြပ်အဆော်တုိ့သည် မိမိတုိ့၌ အမုှကြီးရောက်ကြောင်းကုိ သိမြင်ကြ၏။

20֙ יִּפְגְּעוּ וַֽ
–နငှ့်ဆံုကြလေ၏
H6293

אֶת־
—
H0853

ה מֹשֶׁ֣
မောရှေ–ကုိ
H4872

ת־ וְאֶֽ
–နငှ့်
H0853

ן אַהֲרֹ֔
အာရုန်
H0175

ים נִצָּבִ֖
ရပ်တည်နေ
H5324

לִקְרָאתָ֑ם
–သ့ုိကြိုဆုိ–သူတုိ့ကုိ
H7125

ם בְּצֵאתָ֖
–၌ထွက်–သူတုိ့
H3318

מֵאֵ֥ת
–မှ
H0854

ה׃ פַּרְעֹֽ
ဖာရော
H6547

ဖါရောမင်းထံမှ ထွက်သွားကြစဉ်၊ လမ်း၌ စောင့်လျက်နေသော မောရှေနငှ့်အာရုနကုိ် တွေ့လျှင်၊

וַיֹּאמְר֣ו21ּ
–နငှ့်ပြောကြလေ၏
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
သူတုိ့–သ့ုိ
H0413

יֵרֶ֧א
ကြည့်မြင်စေ
H7200

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

עֲלֵיכֶ֖ם
သင်တုိ့–အပေါ ်

ט וְיִשְׁפֹּ֑
–နငှ့်တရားစီရင်စေ
H8199

ר אֲשֶׁ֧
ထုိသူ

ם הִבְאַשְׁתֶּ֣
နံအ့နံစ့ေခ့ဲပြီ
H0887

אֶת־
—
H0853

נוּ רֵיחֵ֗
ငါတုိ့–အနံ–့ကုိ
H7381

בְּעֵינֵי֤
–၌မျက်စိ

פַרְעֹה֙
ဖာရော
H6547

וּבְעֵינֵי֣
–နငှ့်–၌မျက်စိ

יו עֲבָדָ֔
ကျွနမ်ျား–သ့ူ
H5650

תֶת־ לָֽ
–သ့ုိပေး–
H5414

רֶב חֶ֥
ထား
H2719

ם בְּיָדָ֖
–၌လက်–သူတုိ့
H3027

לְהָרְגֵֽנוּ׃
–သ့ုိသတ်–ငါတုိ့ကုိ
H2026

ထာဝရဘုရားသည် သင်တုိ့ကုိ ကြည့်ရုှ၍ စီရင်တော်မူပါစေသော။ အကြောင်းမူကား၊ ဖါရောမင်းနငှ့် 

အမုှတော်ထမ်းအပေါင်းတုိ့သည် ငါတုိ့ကုိ ရံွရှာစေခြင်းငှါ၎င်း၊ ငါတုိ့ကုိ သတ်ရသော အခွင့်ရိှစေခြင်းငှါ၎င်း၊ သင်တုိ့သည် 

ပြုကြပြီတကားဟ ုဆုိကြ၏။

וַיָּ֧שָׁב22
–နငှ့်ပြနလ်ာလေ၏
H7725

ה מֹשֶׁ֛
မောရှေ
H4872

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

וַיֹּאמַר֑
–နငှ့်ပြောလေ၏
H0559

י אֲדֹנָ֗
သခင်
H0136

לָמָ֤ה
အဘယ်ကြောင့်
H4100

תָה֙ הֲרֵעֹ֨
အဆုိးပြုတော်မူ

לָעָם֣
–သ့ုိလမူျ ိုး

הַזֶּ֔ה
–ထုိဤ
H2088

לָ֥מָּה
အဘယ်ကြောင့်
H4100

זֶּ֖ה
ဤ
H2088

נִי׃ שְׁלַחְתָּֽ
စေလွှတ်တော်မူ–ငါကုိ့
H7971

မောရှေသည်လည်း၊ ထာဝရဘုရား ထံတော်သ့ုိသွား၍၊ အိဘုုရားရှင်၊ ကုိယ်တော်သည် ဤလမူျ ိုးကုိ အဘယ်ကြောင့် 

ညှဉ်းဆဲတော်မူသနည်း။ အကျွန်ပ်ုကုိ အဘယ်ကြောင့် စေလွှတ်တော်မူသနည်း။
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ז23 וּמֵאָ֞
–နငှ့်–မှထုိအချနိ်

אתִי בָּ֤
လာခ့ဲ
H0935

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

פַּרְעֹה֙
ဖာရော
H6547

ר לְדַבֵּ֣
–သ့ုိပြော
H1696

ךָ בִּשְׁמֶ֔
–၌နာမည်–သင့်
H8034

ע הֵרַ֖
အဆုိးပြုတော်မူ

לָעָם֣
–သ့ုိလမူျ ိုး

הַזֶּ֑ה
–ထုိဤ
H2088

ל וְהַצֵּ֥
–နငှ့်ကယ်န ှတ်ု
H5337

לאֹ־
မ–
H3808

לְתָּ הִצַּ֖
ကယ်န ှတ်ုခ့ဲ
H5337

אֶת־
—
H0853

ךָ׃ עַמֶּֽ
လမူျ ိုး–သင့်

အကျွန်ပ်ုသည် ကုိယ်တော်အခွင့်နငှ့် ပြောခြင်းငှာ၊ ဇါရောမင်း ထံသ့ုိ ဝင်သည်နေ့မှစ၍၊ သူသည် ဤလမူျ ိုးကုိ ညှဉ်းဆဲပါပြီ။ 

ကုိယ်တော်သည် ကုိယ်တော်၏ လတုိူ့ကုိ အလျှင်းကယ်လွှတ်တော်မမူပါဟ ုလျှောက်၏။
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